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See the notice on TED website

521777-2026 - Concurso
Polónia – Serviços de manutenção e reparação de software – Zakup usługi subskrypcji 
oprogramowania do uwierzytelniania i kontroli dostępu dla sieci LAN i WAN wraz ze wsparciem 
producenta na okres 36 miesięcy
OJ S 143/2026 28/07/2026
Anúncio de concurso ou de concessão – regime normal
Serviços

1. Adquirente

1.1.  Adquirente
Nome oficial: Agencja Restrukturyzacji i Modernizacji Rolnictwa
Correio eletrónico: zamowieniapubliczne@arimr.gov.pl
Forma jurídica do adquirente: Organismo de direito público
Atividade da autoridade adjudicante: Assuntos económicos

2. Procedimento

2.1.  Procedimento
Título: Zakup usługi subskrypcji oprogramowania do uwierzytelniania i kontroli dostępu dla 
sieci LAN i WAN wraz ze wsparciem producenta na okres 36 miesięcy
Descrição: 1. Przedmiot zamówienia: 1.1. Przedmiotem zamówienia jest zapewnienie Agencji 
Restrukturyzacji i Modernizacji Rolnictwa (zwanej dalej „Zamawiającym”) przez Wykonawcę: 
1.1.1. prawa do korzystania z Subskrypcji dla Oprogramowania Cisco ISE Advantage 
Subscription dla 25 000 punktów końcowych (endpoints) wskazanego w Załączniku nr 1 do 
projektowanych postanowień umowy (dalej: ppu), stanowiących Załącznik nr 8.1. do SWZ. 
1.1.2. Wsparcia Oprogramowania Cisco Identity Services Engine działające na 8 maszynach 
wirtualnych wskazanego w Załączniku nr 1 do ppu, stanowiących Załącznik nr 8.1. do SWZ, 
na warunkach określonych w Umowie oraz ogólnych warunkach producenta Oprogramowania. 
1.2. Subskrypcja oraz Wsparcie Oprogramowania obowiązywać będzie przez okres 36 
miesięcy od dnia wskazanego w Protokole odbioru Certyfikatu, o którym mowa w § 4 ust. 1 
Umowy, z zachowaniem ciągłości działania. 1.3. W celu potwierdzenia uprawnień do 
korzystania z Subskrypcji oraz Wsparcia Oprogramowania Wykonawca przekaże 
Zamawiającemu Certyfikat potwierdzający prawo do korzystania przez Zamawiającego z 
Oprogramowania i wskazujący termin obowiązywania Subskrypcji i Wsparcia 
Oprogramowania, zgodnie z zapisami Umowy i ogólnymi warunkami licencyjnymi producenta 
Oprogramowania. 2. Zamawiający dopuszcza zaoferowanie przez Wykonawców rozwiązania 
równoważnego do wskazanego w pkt 1 powyżej, spełniającego następujące wymagania. 
Wykonawca 2.1. dostarczy, skonfiguruje i uruchomi system informatyczny oraz zapewni 
Zamawiającemu możliwość korzystania z Oprogramowania, zgodnie ze specyfikacją 
stanowiącą Załącznik nr 1 do projektowanych postanowień umowy (dalej: „ppu-r”), 
stanowiących Załącznik nr 8.2 do SWZ, w tym: 2.1.1. przeprowadzi Wdrożenie na platformie 
sprzętowo-aplikacyjnej w Lokalizacji Zamawiającego zgodnie z warunkami ppu-r, w tym 
uzgodni z Zamawiającym Harmonogram Realizacji Wdrożenia, wykona i dostarczy Projekt 
Techniczny, Plan Testów Akceptacyjnych oraz Dokumentację Powdrożeniową w formie 
elektronicznej; 2.1.2. przeprowadzi przeniesienie danych (migrację) do Oprogramowania, 
znajdujących się w oprogramowaniu wykorzystywanym do dnia zawarcia Umowy przez 
Zamawiającego, w tym zdefiniowanych grup, polityk bezpieczeństwa, kont użytkowników, 
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portali, urządzeń zarządzanych i innych które są kluczowe w aktualnie działającym 
oprogramowaniu. 2.1.3. zapewni Zamawiającemu prawo do korzystania z Subskrypcji, 
obejmującej: 2.1.3.1. prawo do korzystania z Oprogramowania w jego bieżącej wersji 
uwzględniającej wszelkie Aktualizacje Oprogramowania na warunkach określonych w ppu-r 
oraz ogólnych warunkach producenta Oprogramowania; 2.1.3.2. możliwość korzystania ze 
wsparcia Oprogramowania na warunkach określonych w ppu-r oraz ogólnych warunkach 
producenta Oprogramowania; 2.1.4. przeniesie na Zamawiającego autorskie prawa 
majątkowe do Dokumentacji opracowanej przez Wykonawcę w ramach ppu-r na warunkach, w 
tym polach eksploatacji, określonych w Umowie. 2.1.5. przeprowadzi instruktaż wdrożeniowy 
dla administratorów i użytkowników Oprogramowania po stronie Zamawiającego, zgodnie z 
warunkami ppu-r; 2.1.6. przeprowadzi Wdrożenie tak, aby nie miało wpływu na ciągłość 
działania systemów informatycznych Zamawiającego. 2.2. Subskrypcja obowiązywać będzie 
przez okres 36 miesięcy od dnia wskazanego w Protokole Wdrożenia, o którym mowa w § 4 
ust. 10 ppu-r. 2.3. W celu potwierdzenia uprawnień do korzystania z Subskrypcji Wykonawca, 
najpóźniej w terminie Wdrożenia określonym § 4 ust. 1 ppu-r, przekaże Zamawiającemu 
Certyfikat potwierdzający prawo do korzystania przez Zamawiającego z Oprogramowania i 
wskazujący termin obowiązywania Subskrypcji, zgodnie z zapisami ppu-r i ogólnymi 
warunkami licencyjnymi producenta Oprogramowania. 3. Zamawiający wymaga, aby 
wykonanie przedmiotu zamówienia nastąpiło na warunkach i zasadach określonych w ppu 
wraz z załącznikami stanowiących Załącznik nr 8.1 do SWZ, a w przypadku zaoferowania 
rozwiązania równoważnego na warunkach i zasadach określonych w ppu-r wraz z 
załącznikami stanowiących Załącznik nr 8.2 do SWZ.
Identificador do procedimento: c2efbaff-a4e3-4f0b-86ff-20058fd814ad
Identificador interno: DZP.2610.20.2026
Tipo de procedimento: Aberto
O procedimento é acelerado: não
Principais características do processo: 1. Ofertę należy złożyć pod rygorem nieważności w 
formie elektronicznej, podpisaną kwalifikowanym podpisem elektronicznym przez osoby 
upoważnione do tych czynności. Wykonawca składa ofertę na Formularzu Ofertowym wg 
Załącznika nr 1 do SWZ za pośrednictwem Platformy Zakupowej. 2. Wykonawca obowiązany 
jest złożyć wraz z ofertą następujące dokumenty: 2.1. Odpis lub informację z Krajowego 
Rejestru Sądowego, Centralnej Ewidencji i Informacji o Działalności Gospodarczej lub innego 
właściwego rejestru, w celu potwierdzenia, że osoba działająca w imieniu Wykonawcy jest 
umocowana do jego reprezentowania. 2.2. Pełnomocnictwo lub inny dokument potwierdzający 
umocowanie osoby działającej w imieniu Wykonawcy do jego reprezentowania, jeżeli oferta 
nie została podpisana przez osoby upoważnione do tych czynności dokumentem 
rejestracyjnym. 2.3. Dowód wniesienia wadium. Jeżeli Wykonawca wnosi wadium w formie 
gwarancji lub poręczenia Wykonawca przekazuje Zamawiającemu oryginał gwarancji lub 
poręczenia, w postaci elektronicznej. W przypadku wniesienia wadium w innej formie niż 
pieniądz, powinno ono obowiązywać przez cały okres związania ofertą. 2.4. Zobowiązanie 
podmiotów udostępniających zasoby do oddania Wykonawcy do dyspozycji niezbędnych 
zasobów na potrzeby realizacji danego zamówienia lub inny podmiotowy środek dowodowy 
potwierdzający, że Wykonawca realizując zamówienie będzie dysponował niezbędnymi 
zasobami, jeżeli Wykonawca powołuje się na zasoby innych podmiotów. Zobowiązanie winno 
być podpisane przez osobę upoważnioną do reprezentacji podmiotu udostępniającego 
zasoby. Zapisy pkt 2.1. i 2.2. oraz Rozdz. IV.5 SWZ stosuje się odpowiednio. 2.5. Aktualne na 
dzień składania ofert oświadczenie w formie jednolitego europejskiego dokumentu 
zamówienia (dalej: „JEDZ”) sporządzone zgodnie ze wzorem standardowego formularza 
określonego w rozporządzeniu wykonawczym Komisji (UE) 2016/7 z dnia 5 stycznia 2016 r. 
ustanawiającym standardowy formularz jednolitego europejskiego dokumentu zamówienia 
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(Dz. Urz. UE L 3 z 06.01.2016, str. 16). Dokument JEDZ należy złożyć pod rygorem 
nieważności w formie elektronicznej. Dokument JEDZ musi być opatrzony kwalifikowanym 
podpisem elektronicznym. 2.6. Oświadczenie Wykonawców wspólnie ubiegających się o 
udzielenie zamówienia w zakresie wskazania, które usługi wykonają poszczególni Wykonawcy 
wspólnie ubiegający się o udzielenie zamówienia (członkowie konsorcjum). Wzór 
oświadczenia stanowi Załącznik nr 4 do SWZ. 2.7. Oświadczenie Wykonawcy, w zakresie 
braku podstaw wykluczenia na podstawie art. 5k rozporządzenia Rady (UE) nr 833/2014 oraz 
art. 7 ustawy o szczególnych rozwiązaniach. Wzór oświadczenia stanowi Załącznik nr 3 do 
SWZ. 2.8. W celu potwierdzenia zgodności oferowanej usługi zgodnie z wymaganiami 
określonymi w Specyfikacji Oprogramowania stanowiącym Załącznik nr 1 odpowiednio do ppu 
lub ppu-r, Zamawiający żąda złożenia następującego przedmiotowego środka dowodowego: 
2.8.1. Wypełnionego „Formularza potwierdzenia zgodności oferowanej usługi” – zgodnie ze 
wzorem określonym Załącznikiem nr 1 do Formularza Ofertowego, którego wzór stanowi 
Załącznik nr 1 do SWZ, dotyczący spełnienia wszystkich wymagań zawartych w ww. 
Formularzu. Wykonawca zobowiązany jest do wypełnienia każdej pozycji „Formularza 
potwierdzenia zgodności oferowanej usługi” poprzez wskazanie czy każda wymieniona 
funkcjonalność została spełniona poprzez wpisanie „TAK” lub nie została spełniona poprzez 
wpisanie „NIE”. Wykonawca zobowiązany jest do złożenia wraz z „Formularzem zgodności 
oferowanej usługi” dokumentacji producenta, instrukcji, kart katalogowych lub innych 
oficjalnych materiałów potwierdzających realizację wymaganej funkcjonalności. W kolumnie 
„Dokument potwierdzający (nazwa dokumentu, rozdział, strona)” Wykonawca zobowiązany 
jest do wskazania nazwy dokumentu i miejsca, w którym znajduje się opis dotyczący danej 
funkcjonalności. UWAGA: Jeżeli Wykonawca nie złożył przedmiotowych środków 
dowodowych lub złożone przedmiotowe środki dowodowe są niekompletne, Zamawiający 
wezwie do ich złożenia lub uzupełnienia w wyznaczonym terminie, chyba, że pomimo złożenia 
przedmiotowego środka dowodowego, oferta podlega odrzuceniu albo zachodzą przesłanki 
unieważnienia postępowania.

2.1.1.  Finalidade
Natureza do contrato: Serviços
Classificação principal (cpv): 72267000 Serviços de manutenção e reparação de software

2.1.2.  Local de execução
Subdivisão do país (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
País: Polónia
Informações adicionais: I. Sposób sporządzania i przekazywania informacji oraz wymagań 
technicznych dla dokumentów elektronicznych oraz środków komunikacji elektronicznej w 
postępowaniu o udzielenie zamówienia publicznego lub konkursie (t.j. Dz. U. z 2020 r. poz. 
2452; dalej: „Rozporządzenie w sprawie środków komunikacji”) 1. Zamawiający, zgodnie z art. 
67 ustawy informuje, że komunikacja pomiędzy Zamawiającym a Wykonawcami odbywać się 
będzie za pośrednictwem Platformy Zakupowej dostępnej na stronie internetowej 

 Ponadto Zamawiający udostępnia informacje https://platformazakupowa.pl/pn/arimr.
dotyczące formatu przesyłanych danych oraz szyfrowania i oznaczania czasu przekazania i 
odbioru danych umożliwiających pracę na Platformie Zakupowej, tj.: 1.1. stały dostęp do sieci 
Internet o gwarantowanej przepustowości nie mniejszej niż 512 kb/s, 1.2. komputer klasy PC 
lub MAC, o następującej konfiguracji: pamięć min. 2 GB Ram, procesor Intel IV 2 GHZ lub 
jego nowsza wersja, jeden z systemów operacyjnych MS Windows 7, Mac Os x 10.4, Linux, 
lub ich nowsze wersje, 1.3. zainstalowana dowolna przeglądarka internetowa; w przypadku 
Internet Explorer minimalnie wersja 10.0., 1.4. włączona obsługa JavaScript, 1.5. 
zainstalowany program Adobe Acrobat Reader lub inny obsługujący format plików PDF, 1.6. 
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Platforma Zakupowa działa według standardu przyjętego w komunikacji sieciowej kodowanie 
UTF8. II. Klauzule informacyjne w zakresie danych osobowych W związku z treścią z art. 13 
Rozporządzenia Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) 2016/679 z dnia 27 kwietnia 2016 r. w 
sprawie ochrony osób fizycznych w związku z przetwarzaniem danych osobowych i w sprawie 
swobodnego przepływu takich danych oraz uchylenia dyrektywy 95/46/WE (ogólne 
rozporządzenie o ochronie danych) (Dz. Urz. UE L 119 z 04.05.2016, str. 1 oraz Dz. Urz. UE L 
127 z 23.05.2018, str. 2 oraz Dz. Urz. UE L 074 z 04.03.2021, str. 35), dalej: „RODO” 
Zamawiający informuje, że: 1. Administratorem Pani/Pana danych osobowych (dalej: 
Administrator) pozyskanych w toku postępowania jest Agencja Restrukturyzacji i Modernizacji 
Rolnictwa z siedzibą w Warszawie, al. Jana Pawła II 70, 00-175 Warszawa. Z Administratorem 
można kontaktować się poprzez e-mail:  lub pisemnie na adres info@arimr.gov.pl
korespondencyjny Centrali Agencji Restrukturyzacji i Modernizacji Rolnictwa: ul. Poleczki 33, 
02-822 Warszawa. 2. Administrator wyznaczył inspektora ochrony danych, z którym można 
kontaktować się w sprawach dotyczących przetwarzania danych osobowych oraz korzystania 
z praw związanych z przetwarzaniem danych, poprzez adres e-mail:  lub iod@arimr.gov.pl
pisemnie na adres korespondencyjny Administratora, wskazanych w pkt 1. 3. Pani/Pana dane 
osobowe pozyskane przez Administratora przetwarzane będą na podstawie art. 6 ust. 1 lit. c 
RODO w celu przeprowadzenia niniejszego postępowania o udzielenie zamówienia 
publicznego. 4. Odbiorcami Pani/Pana danych osobowych mogą być: 4.1. osoby lub podmioty, 
którym udostępniona zostanie dokumentacja postępowania w oparciu o art. 18 oraz art. 74 
ust. 2 ustawy, 4.2. organy kontrolne, 4.3. osoby lub podmioty, którym Administrator udzieli 
informacji publicznej zgodnie z ustawą z dnia 6 września 2001 r. o dostępie do informacji 
publicznej (Dz.U. z 2020 r. poz. 2176), 4.4. podmioty uprawnione do przetwarzania danych 
osobowych na podstawie przepisów powszechnie obowiązującego prawa. 5. Pani/Pana dane 
osobowe będą przetwarzane przez okres niezbędny do przeprowadzenia niniejszego 
postępowania. Ponadto, zgodnie z art. 78 ust. 1 ustawy przechowywane będą przez okres 4 
lat od dnia zakończenia niniejszego postępowania. Okres przechowywania danych może 
zostać każdorazowo przedłużony o okres przedawnienia roszczeń, jeżeli przetwarzanie 
danych będzie niezbędne do dochodzenia roszczeń lub do obrony przed takimi roszczeniami 
przez Administratora. Ponadto, okres przechowywania danych może zostać przedłużony na 
okres 5 lat, na potrzeby archiwizacji. 6. Przysługuje Pani/Panu prawo do dostępu do Pani
/Pana danych osobowych, ich sprostowania oraz prawo żądania ograniczenia przetwarzania 
Pani/Pana danych osobowych. 7. W przypadku uznania, że przetwarzanie danych osobowych 
narusza przepisy RODO, przysługuje Pani/Panu prawo wniesienia skargi do Prezesa Urzędu 
Ochrony Danych Osobowych. 8. Obowiązek podania przez Panią/Pana danych osobowych 
bezpośrednio Pani/Pana dotyczących jest wymogiem ustawowym określonym w przepisach 
ustawy, związanym z udziałem w postępowaniu o udzielenie zamówienia publicznego, a 
konsekwencje niepodania określonych danych wynikają z ustawy.

2.1.4.  Informações gerais
Base jurídica: 
Diretiva 2014/24/UE
art. 132 ustawy z dnia 11 września 2019 r. Prawo Zamówień Publicznych -

2.1.6.  Motivos de exclusão
Fontes dos motivos de exclusão: Anúncio
Ativos sob gestão por um liquidatário: dotyczy art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy z dnia 11 września 
2019 r. Prawo zamówień publicznych. Wykonawca winien wykazać brak podstaw wykluczenia 
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z postępowania o udzielenie zamówienia na podstawie oświadczenia w formie jednolitego 
europejskiego dokumentu zamówienia oraz podmiotowych środków dowodowych wskazanych 
w Rozdziale IV.3. SWZ, składanych w sposób opisany w SWZ
Intervenção direta ou indireta na preparação do presente procedimento de contratação: 
dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 6 ustawy z dnia 11 września 2019 r. Prawo zamówień publicznych. 
Wykonawca winien wykazać brak podstaw wykluczenia z postępowania o udzielenie 
zamówienia na podstawie oświadczenia w formie jednolitego europejskiego dokumentu 
zamówienia oraz podmiotowych środków dowodowych wskazanych w Rozdziale IV.3. SWZ, 
składanych w sposób opisany w SWZ
Atividades suspensas: dotyczy art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy z dnia 11 września 2019 r. Prawo 
zamówień publicznych. Wykonawca winien wykazać brak podstaw wykluczenia z 
postępowania o udzielenie zamówienia na podstawie oświadczenia w formie jednolitego 
europejskiego dokumentu zamówienia oraz podmiotowych środków dowodowych wskazanych 
w Rozdziale IV.3. SWZ, składanych w sposób opisany w SWZ
Situação análoga, como falência ao abrigo da legislação nacional: dotyczy art. 109 ust. 1 pkt 4 
ustawy z dnia 11 września 2019 r. Prawo zamówień publicznych. Wykonawca winien wykazać 
brak podstaw wykluczenia z postępowania o udzielenie zamówienia na podstawie 
oświadczenia w formie jednolitego europejskiego dokumentu zamówienia oraz podmiotowych 
środków dowodowych wskazanych w Rozdziale IV.3. SWZ, składanych w sposób opisany w 
SWZ
Corrupção: dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy z dnia 11 września 2019 r. Prawo 
zamówień publicznych. Wykonawca winien wykazać brak podstaw wykluczenia z 
postępowania o udzielenie zamówienia na podstawie oświadczenia w formie jednolitego 
europejskiego dokumentu zamówienia oraz podmiotowych środków dowodowych wskazanych 
w Rozdziale IV.3. SWZ, składanych w sposób opisany w SWZ
Fraude: dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy z dnia 11 września 2019 r. Prawo zamówień 
publicznych. Wykonawca winien wykazać brak podstaw wykluczenia z postępowania o 
udzielenie zamówienia na podstawie oświadczenia w formie jednolitego europejskiego 
dokumentu zamówienia oraz podmiotowych środków dowodowych wskazanych w Rozdziale 
IV.3. SWZ, składanych w sposób opisany w SWZ
Incumprimento de obrigações determinadas por motivos de exclusão puramente nacionais: 1. 
dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 i 4 ustawy z dnia 11 września 2019 r. Prawo zamówień 
publicznych. 2. Z postępowania, na podstawie art. 7 ust. 1 ustawy z dnia 13 kwietnia 2022 r. o 
szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz 
służących ochronie bezpieczeństwa narodowego (t.j. Dz. U. z 2025 r. poz. 514; dalej: „ustawa 
o szczególnych rozwiązaniach”) wykluczy się: 2.1. Wykonawcę oraz uczestnika konkursu 
wymienionego w wykazach określonych w rozporządzeniu 765/2006 i rozporządzeniu 269
/2014 albo wpisanego na listę na podstawie decyzji w sprawie wpisu na listę rozstrzygającej o 
zastosowaniu środka, o którym mowa w art. 1 pkt 3 ustawy o szczególnych rozwiązaniach; 
2.2. Wykonawcę oraz uczestnika konkursu, którego beneficjentem rzeczywistym w rozumieniu 
ustawy z dnia 1 marca 2018 r. o przeciwdziałaniu praniu pieniędzy oraz finansowaniu 
terroryzmu (t.j. Dz. U. z 2025 r. poz. 644) jest osoba wymieniona w wykazach określonych w 
rozporządzeniu 765/2006 i rozporządzeniu 269/2014 albo wpisana na listę lub będąca takim 
beneficjentem rzeczywistym od dnia 24 lutego 2022 r., o ile została wpisana na listę na 
podstawie decyzji w sprawie wpisu na listę rozstrzygającej o zastosowaniu środka, o którym 
mowa w art. 1 pkt 3 ustawy o szczególnych rozwiązaniach; 2.3. Wykonawcę oraz uczestnika 
konkursu, którego jednostką dominującą w rozumieniu art. 3 ust. 1 pkt 37 ustawy z dnia 29 
września 1994 r. o rachunkowości (t.j. Dz. U. z 2026 r. poz. 522 z późn. zm.) jest podmiot 
wymieniony w wykazach określonych w rozporządzeniu 765/2006 i rozporządzeniu 269/2014 
albo wpisany na listę lub będący taką jednostką dominującą od dnia 24 lutego 2022 r., o ile 
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został wpisany na listę na podstawie decyzji w sprawie wpisu na listę rozstrzygającej o 
zastosowaniu środka, o którym mowa w art. 1 pkt 3 ustawy o szczególnych rozwiązaniach. 3. 
Na mocy art. 5k rozporządzenia Rady (UE) nr 833/2014 z dnia 31 lipca 2014 r. dotyczącego 
środków ograniczających w związku z działaniami Rosji destabilizującymi sytuację na Ukrainie 
(Dz. Urz. UE nr L 229 z 31.7.2014, str. 1), od 9 kwietnia 2022 r. obowiązuje zakaz udzielania 
lub dalszego wykonywania wszelkich zamówień publicznych lub koncesji objętych zakresem 
dyrektyw w sprawie zamówień publicznych, a także zakresem art. 10 ust. 1, 3, ust. 6 lit. a)-e), 
ust. 8, 9 i 10, art. 11, 12, 13 i 14 dyrektywy 2014/23/UE, art. 7 lit. a)-d), art. 8, art. 10 lit. b)-f) i 
lit. h)-j) dyrektywy 2014/24/UE, art. 18, art. 21 lit. b)-e) i lit. g)-i), art. 29 i 30 dyrektywy 2014/25
/UE oraz art. 13 lit. a)-d), lit. f)-h) i lit. j) dyrektywy 2009/81/WE oraz tytułu VII rozporządzenia 
(UE, Euratom) 2018/1046 na rzecz lub z udziałem: 3.1. obywateli rosyjskich, osób fizycznych 
zamieszkałych w Rosji lub osób prawnych, podmiotów lub organów z siedzibą w Rosji; 3.2. 
osób prawnych, podmiotów lub organów, do których prawa własności bezpośrednio lub 
pośrednio w ponad 50 % należą do osoby fizycznej lub prawnej, podmiotu lub organu, o 
których mowa w pkt. 3.1. powyżej; lub 3.3. osób fizycznych lub prawnych, podmiotów lub 
organów działających w imieniu lub pod kierunkiem podmiotu, o którym mowa w pkt. 3.1. lub 
3.2. powyżej, w tym podwykonawców, dostawców lub podmiotów, na których zdolności polega 
się w rozumieniu dyrektyw w sprawie zamówień publicznych, w przypadku gdy przypada na 
nich ponad 10 % wartości zamówienia. Wykonawcy, których dotyczą wskazane wyżej zakazy, 
nie mogą ubiegać się o udzielenie przedmiotowego zamówienia publicznego, zaś złożona 
przez nich oferta będzie podlegać odrzuceniu. Wykonawca winien wykazać brak podstaw 
wykluczenia z postępowania o udzielenie zamówienia na podstawie oświadczenia w formie 
jednolitego europejskiego dokumentu zamówienia oraz podmiotowych środków dowodowych 
wskazanych w Rozdziale IV.3. SWZ, składanych w sposób opisany w SWZ
Violação das obrigações no domínio da legislação laboral: dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. h i 
pkt 2 ustawy z dnia 11 września 2019 r. Prawo zamówień publicznych. Wykonawca winien 
wykazać brak podstaw wykluczenia z postępowania o udzielenie zamówienia na podstawie 
oświadczenia w formie jednolitego europejskiego dokumentu zamówienia oraz podmiotowych 
środków dowodowych wskazanych w Rozdziale IV.3. SWZ, składanych w sposób opisany w 
SWZ
Incumprimento da obrigação de pagamento das contribuições para a segurança social: 
dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 3 ustawy z dnia 11 września 2019 r. Prawo zamówień publicznych. 
Wykonawca winien wykazać brak podstaw wykluczenia z postępowania o udzielenie 
zamówienia na podstawie oświadczenia w formie jednolitego europejskiego dokumentu 
zamówienia oraz podmiotowych środków dowodowych wskazanych w Rozdziale IV.3. SWZ, 
składanych w sposób opisany w SWZ
Incumprimento da obrigação de pagamento de impostos: dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 3 ustawy 
z dnia 11 września 2019 r. Prawo zamówień publicznych. Wykonawca winien wykazać brak 
podstaw wykluczenia z postępowania o udzielenie zamówienia na podstawie oświadczenia w 
formie jednolitego europejskiego dokumentu zamówienia oraz podmiotowych środków 
dowodowych wskazanych w Rozdziale IV.3. SWZ, składanych w sposób opisany w SWZ
Insolvência: dotyczy art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy z dnia 11 września 2019 r. Prawo zamówień 
publicznych. Wykonawca winien wykazać brak podstaw wykluczenia z postępowania o 
udzielenie zamówienia na podstawie oświadczenia w formie jednolitego europejskiego 
dokumentu zamówienia oraz podmiotowych środków dowodowych wskazanych w Rozdziale 
IV.3. SWZ, składanych w sposób opisany w SWZ
Acordos com outros operadores económicos com o objetivo de distorcer a concorrência: 
dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 5 ustawy z dnia 11 września 2019 r. Prawo zamówień publicznych. 
Wykonawca winien wykazać brak podstaw wykluczenia z postępowania o udzielenie 
zamówienia na podstawie oświadczenia w formie jednolitego europejskiego dokumentu 
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zamówienia oraz podmiotowych środków dowodowych wskazanych z Rozdziale IV.3. SWZ, 
składanych w sposób opisany w SWZ
Trabalho infantil e outras formas de tráfico de seres humanos: dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 
ustawy z dnia 11 września 2019 r. Prawo zamówień publicznych. Wykonawca winien wykazać 
brak podstaw wykluczenia z postępowania o udzielenie zamówienia na podstawie 
oświadczenia w formie jednolitego europejskiego dokumentu zamówienia oraz podmiotowych 
środków dowodowych wskazanych z Rozdziale IV.3. SWZ, składanych w sposób opisany w 
SWZ
Branqueamento de capitais ou financiamento do terrorismo: dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 
ustawy z dnia 11 września 2019 r. Prawo zamówień publicznych. Wykonawca winien wykazać 
brak podstaw wykluczenia z postępowania o udzielenie zamówienia na podstawie 
oświadczenia w formie jednolitego europejskiego dokumentu zamówienia oraz podmiotowych 
środków dowodowych wskazanych z Rozdziale IV.3. SWZ, składanych w sposób opisany w 
SWZ
Infrações terroristas ou infrações relacionadas com atividades terroristas: dotyczy art. 108 ust. 
1 pkt 1 i 2 ustawy z dnia 11 września 2019 r. Prawo zamówień publicznych. Wykonawca 
winien wykazać brak podstaw wykluczenia z postępowania o udzielenie zamówienia na 
podstawie oświadczenia w formie jednolitego europejskiego dokumentu zamówienia oraz 
podmiotowych środków dowodowych wskazanych z Rozdziale IV.3. SWZ, składanych w 
sposób opisany w SWZ
Participação numa organização criminosa: dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy z dnia 11 
września 2019 r. Prawo zamówień publicznych. Wykonawca winien wykazać brak podstaw 
wykluczenia z postępowania o udzielenie zamówienia na podstawie oświadczenia w formie 
jednolitego europejskiego dokumentu zamówienia oraz podmiotowych środków dowodowych 
wskazanych z Rozdziale IV.3. SWZ, składanych w sposób opisany w SWZ
Acordo com os credores: dotyczy art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy z dnia 11 września 2019 r. 
Prawo zamówień publicznych. Wykonawca winien wykazać brak podstaw wykluczenia z 
postępowania o udzielenie zamówienia na podstawie oświadczenia w formie jednolitego 
europejskiego dokumentu zamówienia oraz podmiotowych środków dowodowych wskazanych 
z Rozdziale IV.3. SWZ, składanych w sposób opisany w SWZ
Falência: dotyczy art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy z dnia 11 września 2019 r. Prawo zamówień 
publicznych. Wykonawca winien wykazać brak podstaw wykluczenia z postępowania o 
udzielenie zamówienia na podstawie oświadczenia w formie jednolitego europejskiego 
dokumentu zamówienia oraz podmiotowych środków dowodowych wskazanych z Rozdziale IV.
3. SWZ, składanych w sposób opisany w SWZ

5. Lote

5.1.  Lote: LOT-0001
Título: Zakup usługi subskrypcji oprogramowania do uwierzytelniania i kontroli dostępu dla 
sieci LAN i WAN wraz ze wsparciem producenta na okres 36 miesięcy
Descrição: 1. Przedmiot zamówienia: 1.1. Przedmiotem zamówienia jest zapewnienie Agencji 
Restrukturyzacji i Modernizacji Rolnictwa (zwanej dalej „Zamawiającym”) przez Wykonawcę: 
1.1.1. prawa do korzystania z Subskrypcji dla Oprogramowania Cisco ISE Advantage 
Subscription dla 25 000 punktów końcowych (endpoints) wskazanego w Załączniku nr 1 do 
projektowanych postanowień umowy (dalej: ppu), stanowiących Załącznik nr 8.1. do SWZ. 
1.1.2. Wsparcia Oprogramowania Cisco Identity Services Engine działające na 8 maszynach 
wirtualnych wskazanego w Załączniku nr 1 do ppu, stanowiących Załącznik nr 8.1. do SWZ, 
na warunkach określonych w Umowie oraz ogólnych warunkach producenta Oprogramowania. 
1.2. Subskrypcja oraz Wsparcie Oprogramowania obowiązywać będzie przez okres 36 
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miesięcy od dnia wskazanego w Protokole odbioru Certyfikatu, o którym mowa w § 4 ust. 1 
Umowy, z zachowaniem ciągłości działania. 1.3. W celu potwierdzenia uprawnień do 
korzystania z Subskrypcji oraz Wsparcia Oprogramowania Wykonawca przekaże 
Zamawiającemu Certyfikat potwierdzający prawo do korzystania przez Zamawiającego z 
Oprogramowania i wskazujący termin obowiązywania Subskrypcji i Wsparcia 
Oprogramowania, zgodnie z zapisami Umowy i ogólnymi warunkami licencyjnymi producenta 
Oprogramowania. 2. Zamawiający dopuszcza zaoferowanie przez Wykonawców rozwiązania 
równoważnego do wskazanego w pkt 1 powyżej, spełniającego następujące wymagania. 
Wykonawca 2.1. dostarczy, skonfiguruje i uruchomi system informatyczny oraz zapewni 
Zamawiającemu możliwość korzystania z Oprogramowania, zgodnie ze specyfikacją 
stanowiącą Załącznik nr 1 do projektowanych postanowień umowy (dalej: „ppu-r”), 
stanowiących Załącznik nr 8.2 do SWZ, w tym: 2.1.1. przeprowadzi Wdrożenie na platformie 
sprzętowo-aplikacyjnej w Lokalizacji Zamawiającego zgodnie z warunkami ppu-r, w tym 
uzgodni z Zamawiającym Harmonogram Realizacji Wdrożenia, wykona i dostarczy Projekt 
Techniczny, Plan Testów Akceptacyjnych oraz Dokumentację Powdrożeniową w formie 
elektronicznej; 2.1.2. przeprowadzi przeniesienie danych (migrację) do Oprogramowania, 
znajdujących się w oprogramowaniu wykorzystywanym do dnia zawarcia Umowy przez 
Zamawiającego, w tym zdefiniowanych grup, polityk bezpieczeństwa, kont użytkowników, 
portali, urządzeń zarządzanych i innych które są kluczowe w aktualnie działającym 
oprogramowaniu. 2.1.3. zapewni Zamawiającemu prawo do korzystania z Subskrypcji, 
obejmującej: 2.1.3.1. prawo do korzystania z Oprogramowania w jego bieżącej wersji 
uwzględniającej wszelkie Aktualizacje Oprogramowania na warunkach określonych w ppu-r 
oraz ogólnych warunkach producenta Oprogramowania; 2.1.3.2. możliwość korzystania ze 
wsparcia Oprogramowania na warunkach określonych w ppu-r oraz ogólnych warunkach 
producenta Oprogramowania; 2.1.4. przeniesie na Zamawiającego autorskie prawa 
majątkowe do Dokumentacji opracowanej przez Wykonawcę w ramach ppu-r na warunkach, w 
tym polach eksploatacji, określonych w Umowie. 2.1.5. przeprowadzi instruktaż wdrożeniowy 
dla administratorów i użytkowników Oprogramowania po stronie Zamawiającego, zgodnie z 
warunkami ppu-r; 2.1.6. przeprowadzi Wdrożenie tak, aby nie miało wpływu na ciągłość 
działania systemów informatycznych Zamawiającego. 2.2. Subskrypcja obowiązywać będzie 
przez okres 36 miesięcy od dnia wskazanego w Protokole Wdrożenia, o którym mowa w § 4 
ust. 10 ppu-r. 2.3. W celu potwierdzenia uprawnień do korzystania z Subskrypcji Wykonawca, 
najpóźniej w terminie Wdrożenia określonym § 4 ust. 1 ppu-r, przekaże Zamawiającemu 
Certyfikat potwierdzający prawo do korzystania przez Zamawiającego z Oprogramowania i 
wskazujący termin obowiązywania Subskrypcji, zgodnie z zapisami ppu-r i ogólnymi 
warunkami licencyjnymi producenta Oprogramowania. 3. Zamawiający wymaga, aby 
wykonanie przedmiotu zamówienia nastąpiło na warunkach i zasadach określonych w ppu 
wraz z załącznikami stanowiących Załącznik nr 8.1 do SWZ, a w przypadku zaoferowania 
rozwiązania równoważnego na warunkach i zasadach określonych w ppu-r wraz z 
załącznikami stanowiących Załącznik nr 8.2 do SWZ.

5.1.1.  Finalidade
Natureza do contrato: Serviços
Classificação principal (cpv): 72267000 Serviços de manutenção e reparação de software

5.1.2.  Local de execução
Subdivisão do país (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
País: Polónia

5.1.3.  Duração estimada
Duração: 36 Meses
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5.1.6.  Informações gerais
Participação reservada: 
A participação não está reservada.
Projeto de contratação pública não financiado por fundos da UE
O concurso é abrangido pelo Acordo sobre Contratos Públicos (ACP): sim
Informações adicionais: Dotyczy Sekcji 5.1.3. Szacowany okres obowiązywania: 1. 
Wykonawca zobowiązany jest do realizacji przedmiotu zamówienia zgodnie z wymaganiami 
określonymi w ppu (Załącznik nr 8.1 do SWZ), a w szczególności Wykonawca: 1.1. dostarczy: 
Certyfikat oraz Dokumentację Zamawiającemu za pomocą poczty elektronicznej na adresy e-
mail osób wskazanych w § 3 ust. 3 pkt 1 ppu, najpóźniej w terminie 5 Dni Roboczych od dnia 
podpisania Umowy. Odbiór Certyfikatu oraz Dokumentacji zostanie potwierdzony Protokołem 
odbioru Certyfikatu podpisanym bez zastrzeżeń przez umocowanych przedstawicieli Stron, 
którego wzór stanowi Załącznik nr 2 do ppu. 1.2. zapewni Zamawiającemu Subskrypcję oraz 
Wsparcie Oprogramowania przez okres 36 miesięcy od dnia wskazanego w Protokole odbioru 
Certyfikatu, o którym mowa w § 4 ust. 1 ppu, z zachowaniem ciągłości działania. 2. W 
przypadku zaoferowania rozwiązania równoważnego - Wykonawca zobowiązany jest do 
realizacji przedmiotu zamówienia zgodnie z wymaganiami określonymi w ppu-r (Załącznik nr 
8.2 do SWZ), a w szczególności Wykonawca: 2.1. przeprowadzi Wdrożenie Oprogramowania 
w etapach opisanych w § 4 ppu-r w terminie nie przekraczającym 50 Dni Roboczych od dnia 
zawarcia Umowy, przy czym w terminie do 10 Dni Roboczych od daty zawarcia Umowy, 
Wykonawca przekaże Zamawiającemu do akceptacji Projekt Techniczny wraz z 
Harmonogramem Realizacji Wdrożenia; 2.2. zapewni Zamawiającemu Subskrypcję przez 
okres 36 miesięcy od dnia wskazanego w Protokole Wdrożenia, o którym mowa w § 4 ust. 10 
ppu-r. 3. Pozostałe szczegółowe terminy realizacji zobowiązań umownych zostały określone 
przez Zamawiającego w projektowanych postanowieniach umownych stanowiących 
odpowiednio Załącznik nr 8.1 do SWZ bądź Załącznik nr 8.2 do SWZ.

5.1.9.  Critérios de seleção
Fontes dos critérios de seleção: Anúncio
Critério: Qualificações educacionais e profissionais relevantes
Descrição do critério de seleção: 1. O niniejsze zamówienie mogą ubiegać się Wykonawcy 
spełniający warunki udziału w postępowaniu w zakresie: 1.1. Zdolności technicznej lub 
zawodowej. Zamawiający uzna, że Wykonawca spełnia warunek udziału we wskazanym 
zakresie, jeżeli Wykonawca wykaże, że: 1.1.1. wykonał w okresie ostatnich trzech lat przed 
upływem terminu składania ofert, a jeżeli okres prowadzenia działalności jest krótszy – w tym 
okresie, a w przypadku świadczeń powtarzających się lub ciągłych również wykonuje co 
najmniej 1 (jedną) usługę (umowę), polegającą na dostawie wraz z wdrożeniem - systemu 
kontroli dostępu do sieci dla minimum 5 000 punktów końcowych. 1.1.2. dysponuje 
następującymi osobami, które zostaną skierowane przez Wykonawcę do realizacji 
zamówienia, legitymującymi się odpowiednimi kwalifikacjami zawodowymi, wykształceniem i 
doświadczeniem umożliwiającymi realizację zamówienia na odpowiednim poziomie jakości, tj. 
dysponuje co najmniej 1 (jedną) osobą posiadającą specjalistyczne kwalifikacje w zakresie: - 
wdrażania lub administracji systemem Cisco Identity Services Engine, potwierdzone 
certyfikatem z obszaru technologii bezpieczeństwa lub zarządzania tożsamością, tj.: 1.1.2.1. 
Cisco Certified Specialist – Security Identity Management Implementation (ISE) lub, 1.1.2.2. 
Cisco Certified Network Professional Security (CCNP Security) lub 1.1.2.3. certyfikat 
równoważny obejmujący technologię Cisco Identity Services Engine, a w przypadku 
zaoferowania rozwiązania równoważnego – wdrażania, administracji oraz utrzymania 
oferowanego systemu kontroli dostępu do sieci, potwierdzone certyfikatami poziomu Expert 
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(lub równoważny do poziomu Expert lub inny spełniający te wymagania) w ścieżce 
certyfikacyjnej producenta Oprogramowania, wystawionymi przez producenta lub 
autoryzowany przez producenta ośrodek certyfikujący.

5.1.10.  Critérios de adjudicação
Critério: 
Tipo: Preço
Descrição: kryterium „cena” (Pc) – waga 100%
Categoria do critério de adjudicação peso: Ponderação (percentagem, valor exato)
N.º do critério de adjudicação: 100

5.1.11.  Documentos do concurso
Endereço dos documentos do concurso: https://platformazakupowa.pl/pn/arimr

5.1.12.  Condições do concurso
Condições de apresentação: 
Apresentação por via eletrónica: Necessário
Endereço para apresentação: https://platformazakupowa.pl/pn/arimr
Línguas em que podem ser apresentadas as propostas ou pedidos de participação: polaco
Catálogo eletrónico: Não autorizado
É necessária uma assinatura eletrónica avançada ou qualificada ou um selo eletrónico 
avançado ou qualificado [conforme definido no Regulamento (UE) n.º 910/2014]
Variantes: Não autorizado
Os proponentes podem apresentar mais do que uma proposta: Não autorizado
Descrição da garantia financeira: 1. Wykonawca zobowiązany jest wnieść wadium w 
wysokości 20 000,00 zł (słownie: dwadzieścia tysięcy złotych 00/100). 2. Wadium może być 
wniesione w: 2.1. pieniądzu 2.2. gwarancjach bankowych; 2.3. gwarancjach 
ubezpieczeniowych; 2.4. poręczeniach udzielanych przez podmioty, o których mowa w art. 6b 
ust. 5 pkt 2 ustawy z dnia 9 listopada 2000 r. o utworzeniu Polskiej Agencji Rozwoju 
Przedsiębiorczości (t.j. Dz. U. z 2025 r. poz. 98). 3. Wadium w formie pieniądza należy wnieść 
przelewem na rachunek bankowy Zamawiającego prowadzony w Banku Gospodarstwa 
Krajowego III Oddział w Warszawie numer rachunku – 45 1130 1062 8000 0000 0002 8175, z 
dopiskiem na przelewie: „wadium w postępowaniu na „Zakup usługi subskrypcji 
oprogramowania do uwierzytelniania i kontroli dostępu dla sieci LAN i WAN wraz ze 
wsparciem producenta na okres 36 miesięcy”” o nr ref.: DZP.2610.20.2026 ”. 4. W przypadku 
wnoszenia wadium w formie gwarancji lub poręczenia, o których mowa w pkt. 2.2.-2.4., 
Wykonawca przekazuje Zamawiającemu oryginał gwarancji lub poręczenia, w postaci 
elektronicznej poprzez wczytanie na Platformie Zakupowej. Wadium powinno być oznaczone 
w następujący sposób: WADIUM – numer referencyjny sprawy, nazwa postępowania lub w 
inny sposób umożliwiający identyfikację postępowania, którego dotyczy. 5. Dokument 
wadialny (gwarancja lub poręczenie) musi wyraźnie wskazywać na wszystkie okoliczności 
jego utraty określone w art. 98 ust. 6 ustawy. 6. Z treści gwarancji/poręczenia powinno 
wynikać bezwarunkowe, na każde pisemne żądanie zgłoszone przez Zamawiającego, 
zobowiązanie Gwaranta do wypłaty Zamawiającemu pełnej kwoty wadium w okolicznościach 
określonych w art. 98 ust. 6 ustawy. 7. Oferta Wykonawcy, który nie wniósł wadium lub wniósł 
w sposób nieprawidłowy lub nie utrzymywał wadium nieprzerwanie do upływu terminu 
związania ofertą lub złożył wniosek o zwrot wadium w przypadku, o którym mowa w art. 98 
ust. 2 pkt 3 ustawy zostanie odrzucona. 8. W przypadku wniesienia wadium i niezłożenia 
oferty, Wykonawca jest zobowiązany złożyć do Zamawiającego wniosek o zwrot wadium.
Prazo para a receção das propostas: 02/09/2026 11:00:00 (UTC+02:00) hora da Europa 
Oriental, hora de verão da Europa Central
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Duração durante a qual a proposta deve permanecer válida: 90 Dias
Informações sobre a abertura pública: 
Data de abertura: 02/09/2026 12:00:00 (UTC+02:00) hora da Europa Oriental, hora de verão 
da Europa Central
Local: https://platformazakupowa.pl/pn/arimr
Condições do contrato: 
A execução do contrato tem de ser efetuada no âmbito de programas de emprego protegido: 
Não
Condições relacionadas com a execução do contrato: Zamawiający dopuszcza zmiany 
postanowień zawartej umowy w stosunku do treści oferty, na podstawie której dokonano 
wyboru Wykonawcy. Warunki zmian zostały opisane przez Zamawiającego w projektowanych 
postanowieniach umowy wraz z załącznikami, stanowiących Załączniki nr 8.1 i nr 8.2 do SWZ.
Faturação eletrónica: Permitido
Serão utilizadas encomendas eletrónicas: sim
Será utilizado o pagamento eletrónico: sim

5.1.15.  Técnicas
Acordo-quadro: 
Inexistência de acordo-quadro
Informações sobre o sistema de aquisição dinâmico: 
Inexistência de sistema de aquisição dinâmico

5.1.16.  Informações adicionais, mediação e recurso
Instância de recurso: Krajowa Izba Odwoławcza
Informações sobre os prazos de recurso: 1. Wykonawcom, którzy mają lub mieli interes w 
uzyskaniu danego zamówienia oraz ponieśli lub mogą ponieść szkodę w wyniku naruszenia 
przez Zamawiającego przepisów ustawy przysługują środki ochrony prawnej określone w 
dziale IX ustawy. 2. Odwołanie przysługuje na: 2.1. niezgodną z przepisami ustawy czynność 
zamawiającego, podjętą w postępowaniu o udzielenie zamówienia, w tym na projektowane 
postanowienie umowy; 2.2. zaniechanie czynności w postępowaniu o udzielenie zamówienia, 
do której zamawiający był obowiązany na podstawie ustawy. 3. Odwołanie winno zawierać 
informacje określone w art. 516 ust. 1 ustawy, w szczególności wskazanie czynności lub 
zaniechania czynności zamawiającego, której zarzuca się niezgodność z przepisami ustawy. 
4. Odwołanie wnosi się do Prezesa Krajowej Izby Odwoławczej. Pisma w postępowaniu 
odwoławczym wnosi się w formie pisemnej albo w formie elektronicznej albo w postaci 
elektronicznej, z tym, że odwołanie i przystąpienie do postępowania odwoławczego, wniesione 
w postaci elektronicznej, wymagają opatrzenia podpisem zaufanym. 5. Odwołujący przekazuje 
Zamawiającemu odwołanie wniesione w formie elektronicznej albo postaci elektronicznej albo 
kopię tego odwołania, jeżeli zostało ono wniesione w formie pisemnej, przed upływem terminu 
do wniesienia odwołania w taki sposób, aby mógł on zapoznać się z jego treścią przed 
upływem tego terminu. Domniemywa się, że Zamawiający mógł zapoznać się z treścią 
odwołania przed upływem terminu do jego wniesienia, jeżeli przekazanie odpowiednio 
odwołania albo jego kopii nastąpiło przed upływem terminu do jego wniesienia przy użyciu 
środków komunikacji elektronicznej. 6. Odwołanie wnosi się w terminie: 6.1 10 (dziesięciu) dni 
od dnia przekazania informacji o czynności Zamawiającego stanowiącej podstawę jego 
wniesienia – jeżeli zostały przesłane przy użyciu środków komunikacji elektronicznej; 6.2 15 
(piętnastu) dni od dnia przekazania informacji o czynności Zamawiającego stanowiącej 
podstawę jego wniesienia – jeżeli zostały przekazana w inny sposób niż określony w pkt. 6.1.; 
7. Odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego postępowanie lub wobec treści 
dokumentów zamówienia wnosi się w terminie: 7.1. 10 (dziesięciu) dni od dnia publikacji 
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ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub zamieszczenia dokumentów 
zamówienia na stronie internetowej. 8. Odwołanie w przypadkach innych niż określone w pkt. 
6 i 7 wnosi się w terminie: 8.1. 10 (dziesięciu) dni od dnia, w którym powzięto lub przy 
zachowaniu należytej staranności można było powziąć wiadomość o okolicznościach 
stanowiących podstawę jego wniesienia.

8. Organizações

8.1.  ORG-0001
Nome oficial: Agencja Restrukturyzacji i Modernizacji Rolnictwa
Número de registo: 5261933940
Departamento: Centrala
Endereço postal: Al. Jana Pawła II 70
Cidade: Warszawa
Código postal: 00-175
Subdivisão do país (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
País: Polónia
Correio eletrónico: zamowieniapubliczne@arimr.gov.pl
Telefone: +48 22 318 43 00
Endereço Internet: https://www.gov.pl/web/arimr
Ponto terminal para o intercâmbio de informações (URL): https://platformazakupowa.pl/pn
/arimr
Perfil do adquirente: https://www.gov.pl/web/arimr/zamowienia--publiczne
Funções desta organização: 
Adquirente

8.1.  ORG-0002
Nome oficial: Krajowa Izba Odwoławcza
Número de registo: 010828091
Departamento: Departament Odwołań
Endereço postal: ul. Postępu 17A
Cidade: Warszawa
Código postal: 02-676
Subdivisão do país (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
País: Polónia
Correio eletrónico: odwolania@uzp.gov.pl
Telefone: +48 224587700
Endereço Internet: https://www.uzp.gov.pl/kio
Ponto terminal para o intercâmbio de informações (URL): https://www.uzp.gov.pl/kio
Funções desta organização: 
Instância de recurso

8.1.  ORG-0000
Nome oficial: Publications Office of the European Union
Número de registo: PUBL
Cidade: Luxembourg
Código postal: 2417
Subdivisão do país (NUTS): Luxembourg (LU000)
País: Luxemburgo
Correio eletrónico: ted@publications.europa.eu

mailto:zamowieniapubliczne@arimr.gov.pl
https://www.gov.pl/web/arimr
https://platformazakupowa.pl/pn/arimr
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https://www.gov.pl/web/arimr/zamowienia--publiczne
mailto:odwolania@uzp.gov.pl
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Telefone: +352 29291
Endereço Internet: https://op.europa.eu
Funções desta organização: 
TED eSender

Informações sobre o anúncio

Identificador/versão do anúncio: 38c0a81f-88fb-4967-990b-43ef12dc5720  -  01
Tipo de formulário: Concurso
Tipo de anúncio: Anúncio de concurso ou de concessão – regime normal
Subtipo de anúncio: 16
Data de envio do anúncio: 27/07/2026 11:51:37 (UTC+00:00) hora da Europa Ocidental, GMT
Línguas em que o presente anúncio está oficialmente disponível: polaco
Número de publicação do anúncio: 521777-2026
N.º de edição do JO S: 143/2026
Data de publicação: 28/07/2026
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